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Innenschale

Rivestimento definitivo

Widerlager und Sohlplatte in bewehrtem Ortbeton

Piedritti e platea in c.a.

Arbeitsfuge rau gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Noppenbahn in Längsrichtung, d=2cm.

Noppenbahn in Querrichtung, d=2cm, bei Betonierfuge

Membrana bugnata in direzione longitudinale, d=2cm

Membrana bugnata in direzione trasversale,d=2cm,

in corrispondenza delle riprese di getto.

Winkelprofil

Profilo angolare

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Calcestruzzo di sottofondo

Unterbeton

Bewehrte Ortbetonsohle

Soletta in c.a.

Drainagekies 16/32mm

Ghiaia drenante 16/32mm

Auflager aus Neopren (Dicke=1cm, Breite=25cm)

Appoggio in neoprene (spessore=1cm, larghezza=25cm)

Brandschutzmörtel (Einfachkomponente) mit PP-Fasern

für passiven Brandschutz, s=3cm

Malta cementizia monocomponente fibrorinforzata per

protenzione passiva contro gli incendi, s=3cm

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente

mit hoher Drainagefähigkeit (gemäß Übersichtstafel

Materialanwendung)

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con elevata

funzione drenante (rif. Tavola sinottica di applicazione dei

materiali)

Verankerungsprofile mit Scherfestigkeit >140 kN/m

Profilo tipo HALFEN con resistenza a taglio >140 kN/m

Vorbereitungsarbeiten für Kontrollschacht

Fahrbahnentwässerung

Predisposizione  per pozzetto acque di piattaforma

0
.
1

6

1
.
3

2

0
.
1

0
0

.
4

1

0
.
5

2

0.46

5

0.310.41

5

6.88

1.19

8.280.08

0

.

0

1

0

.
0

2

0

.

0

3

0

.

0

2

0

.

0

5

V

A

R

.

-1.29

7.04

3.52

0

.
8

0

0.11

0
.
6

0
0

.
2

5

0
.
8

5

4.03 0.25

0
.
7

2

0
.
4

3

0

.

6

3

0
.
5

8
0

.
2

5

0
.
8

3

0
.
0

7

5

0
.
7

1

0
.
5

3

4.13 0.40

5

7.04

3.52

0.11

1

.
0

8

-1.29

0

.

7

1

0
.
1

8

0

.

0

3

0

.

0

2

V

A

R

.

0

.

0

5

+4.0250.000M1

X Y

KOORDINATEN / COORDINATE

+2.930+4.270M2

+2.930-4.270M2'

+2.645+11.360M3

+2.645-11.360M3'

+2.297+6.730M4

+2.297-6.730M4'

+8.4760.000M5

0.68 0.31 0.47

1.45

6.88

0
.
1

1
0

.
4

1

0
.
1

7

0
.
5

2

1
.
5

4
0

.
3

5

0.08 0.70

4.14

0

.

0

1

0

.
0

2

SOK/P.F.

FOK/Q.P.

Q.B.

Schienenoberkante (SOK= ±0.00)

Quota piano ferro galleria di linea (P.F.= ±0.00)

Kote Bodenniveau Querverbindung

Quota piano di calpestio del cunicolo

Banketthöhe (bezogen auf SOK)

Quota banchina (con riferimento a P.F.)
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der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso i l bilancio delle reti di transpor to transeuropee

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona
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Potenziamento asse ferroviario Monaco - Verona
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